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PUBLICADA POR EL EQUIPO WSU PARA EDUCAR EN PRODUCCIÓN DE CABRAS

G
uau! En esta temporada hay tantos shows y eventos educativos por venir que no tenemos campo para darles todos los detalles, así que llamen a los representantes de cada evento para mejor informarse. 


En esta edición nos honra con un artículo Leslie Bader-Robinson, a quien acaba de suceder un robo traumático de animales en su propiedad. A nuestros lectores les presenta las valiosas lecciones que tuvo que aprender de ello. ¡Gracias, Leslie!

Pari-cabritos se proporciona gratis por escrito en inglés y en español; pasen por su ejemplar a su oficina local de extensión. También se puede obtener en ambos idiomas marcando http://extension.oregonstate.edu/wasco/smallfarms/​Kidding%20Pen/index.html.
[image: image8.wmf]Favor de mandar sus comentarios, sugerencias, artículos y anuncios a:

Dr. Susan R. Kerr

228 W. Main St, MS-CH-12

Goldendale, WA   98620

kerrs@wsu.edu 509-773-5817; 509-773-5707 (fax)
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¡ANOTE ESTAS FECHAS!

8 de abril

Cabras y amistades, 9AM a 3:30PM, 215 Ringette Ave, Grants Pass, OR. 541-832-3349 ó  manda@tri-r-ranch.com para mayor informe.

19-23 de abril
Segundo show anual del grupo NBGA, terrenos de la feria en Puyallup WA. Comunicarse con Marcela Lopez en 360-736-1925 ó marque  Cedaranch@aol.com. 

22 de abril

Venta de cabras Boer, “Lanzamiento al campo de oro en California”. Por la mañana, taller de manejo avanzado; venta por la tarde. Llamar a Richard Gilton en 209-838-0931 ó marque richardg@gilton.com, o el sitio  www.giltongoats.com. Catálogo de venta en www.ABGA.com. 

29-30 de abril
Show de cabras “Spring Blow-Out” amenizado por la USBGA/ABGA y venta en corral, en Ellensburg, WA. Véase el artículo más delante. 

5 y 6 de mayo

Escuela para criadores de borreguitos, Puget Island WA. Comunicarse a Kari en kando@centurytel.net ó 360-849-4353.

6 de mayo

Taller: Salubridad, nutrición y manejo de cabras (Wilco Newberg) de 9AM a mediodía, en Stones Throw Stables y Arena, 14900 Stone Road, Newberg OR. Para mayor informe comunicarse con Chuck Dunn en cdunn@wilco.coop. 
6 y 7 de mayo

Show de cabras Boer “Cowboy Country,” terrenos de la feria del condado Crook en Prineville OR. Llamar a Greg/Shelly Colvin at 541-447-6200 ó countrygoats@msn.com.

18 a 21 de mayo
Elementos de la vida en granja, Rice WA. Llamar a Lora Lea en 509-738-2011 ó marque www.quillisascutcheese.com. 
19 y 20 de mayo
Se presenta la competencia de lanas y show de cabras patrocinados por la sociedad casimir del noroeste. Chehalis WA. Llamar a Faith Hagenhofer, 360-264-2659, ó faithkeh@hotmail.com. 
20 y 21 de mayo
Clase en producción de queso, Port Townsend WA. Véase el artículo suscrito. 

20 y 21 de mayo
Show patrocinado por el USBGA y ABGA en Yakima, WA. Marcar wolfeju@aol.com. 
23 y 24 de mayo
Conferencia multi-especie acerca de campos de pasto. Ritzville WA. Véase el artículo. 
10 de junio

Venta de corral por el OMGP y programa educativo, Milton-Freewater OR. Vea el artículo en esta edición.

24 de junio

Show USBGA amenizado por productores de cabras para carnicería de Oregon en Cottage Grove OR. Véase el artículo.

1y 2 de julio

Show “Rojo, blanco, y Boer” en Ridgefield, WA. Becki@CopperCreekBoers.com ó 503-631-3996.
7 a 9 de julio

Evento “JamBOERee,” Cambridge, Idaho. Mikel Wallace en 208-257-3617 ó viper@ctcweb.net.

8 de julio

Venta por productores en Chehalis WA. Comunicarse con Lynda en lyndants@ywave.com. 

22 y 23 de julio Show regional nacional USBGA y show de clase abierta ABGA en Walla Walla, WA. Terry en capriole@pocketinet.com. 

30 de septiembre
Segunda anual venta de corral del OMGP en terrenos de la feria del condado Deschutes, en Redmond OR. Lesley Richman, 541-573-5635 ó lrichman@centurytel.net.

27 a 29 de octubre
Programa de maestría en crianza de cabra en Puyallup WA. Comunicarse con Gary Fredricks en garyf@wsu.edu ó llame a 360-397-6060 ext. 7714.

SHOW DE CABRAS “SPRING BLOW-OUT”

El primer show anual patrocinado por 4-H, FFA y productores de cabras del este de Washington, llamado “Spring Blow-Out,” y venta en corral, será el 29 y 30 de abril en los terrenos de la feria del condado de Kittitas en Ellensburg, WA. Las fechas son el 29 y 30 de abril. El primer día habrá exhibición patrocinada por el ABGA y luego el dia segundo, show USBGA y venta de corral. Este evento está bajo patrocinio del club Highlanders 4-H y de los productores  de cabras del este de Washington. 

En ese fin de semana habrá muchos grandes acontecimientos y oportunidades, tales como clases de cargar, arrear, sobrevenir obstáculos, modos de exhibir, clases en juzgar ganado y muestras de dar razonamientos a viva voz; competencia en letreros educativos;; en presentaciones al público; en maestría, y muchas más.

[image: image12.emf]Para más información acerca de estos shows, eventos, o venta en corral, llamar a Shelly Voshall en 509-962-4209 ó marque bowknotenterprises@hotmail.com; o llame a Judi Hull en 509-962-1775 ó marque  jmhull@elltel.net.

¿HAY QUESO?

Si le gustaría aprender a elaborar quesos, piense asistir a la clase que dará Peter Dixon el 20 y 21 de mayo. El Sr. Dixon es pionero en esta industria. La clase se dará en la cremería Mt. Townsend Creamery en la ciudad de Port Townsend. Es para las primeras quince personas que se inscriban; el costo de enseñanza será $275.  

Este taller participatorio dejará que los estudantes experimenten todo aspecto del proceso de hacer varios tipos de queso. Temas tratados incluirán selección de la leche, cómo calentar la leche cruda, método de pasteurización, uso de cultivos y de cuajo, modos de cortar y formar, y añejamiento de quesos en enfriaderas. Cada participante podrá hacer y llevarse queso, y aprenderá algo de la historia y ciencia de esta artesanía. Se elaborará una gran variedad de tipos de queso. 

El horario del taller es de las 8 am hasta las 5 pm cada dia. Para ambos dias, las comidas de mediodía, meriendas, y bebidas van incluidas en el precio del taller. 

Para inscribirse o para mayor informe, llamar a Mt. Townsend Creamery en 360-379-0895 ó marque info@mttownsendcreamery.com.
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LA RED ELECTRÓNICA

por Susan Kerr, educadora de la extensión WSU para el condado de Klickitat
http://www.imagecyte.com/goats.html
Sitio que discute la biología de la cabra – su reproducción, anatomía, parásitos, etc. Con caricaturas, juegos educativos y más. ¡Un sitio tremendo!

http://www.mountainlion.org/publications.asp
Hace poco que el periódico The Capital Press tuvo un artículo acerca de cercados contra animales de presa, con dibujos y planos provenientes de la sociedad Mountain Lion Foundation en California, como parte de su serie “Cómo vivir entre leones monteses.” Aún si en su area no existan estos animales, los planos serían útiles para proteger contra otros animales de presa. Gracias a Colleen Donovan del grupo Heifer International por estos informes. 

RINCONCITO MERCADER

[image: image15.wmf]
De venta: Tenemos varios cabritos descornados, de raza Boer/cruzada, a $100 cada uno. Lynda Kofford-Di Cicco, 
www.tobotoncreekenterprises.com. 

Lista de venta Boer: Saludos desde el norte de Idaho. He establecido nuestro eslabón electrónico para nuestras cabras Boer y quiero compartirlo con ustedes. Tenemos varios cabritos de calidad para show este año también. Espero que se complazcan en revisar el sitio, y…¡muchísimas gracias! de parte de Jennifer Robins, The Robins Ranch, http://robinsranchboers.tripod.com. 

Para intercambiar: Machos de raza Mini-Nubiana o Nubiana tipo enano.  Cheri Dehart en misskitty@gorge.net ó 509-365-2661. 


HIERBAS ENEMIGAS 

por Susan Kerr, educadora de la extensión WSU para el condado de Klickitat

Agregue la hierba dedalera (digital purpúrea) llamada “foxglove” en inglés, a su lista de hierbas que son bellas pero peligrosas. Digitalis purpurea es una linda planta bienal que crece de tres a cinco pies, con flores en forma de tubo, moradas, blancas, con manchas rosadas. Es una flor de cultivo doméstico que se encuentra en muchos jardines pero se ha escabullido, y hoy dia se ve por todo el noroeste. Toda clase de ganado puede sufrir envenenamiento si ingiere esta hierba. Aunque no les sabe bien, y no la prefieren, es posible que ocurra envenenamiento, pues los elementos tóxicos pueden pasar al agua ambiental y así hacerles daño a los animales. La planta seca conserva todo el veneno, así que puede ocurrir en cargas de heno. 

Todas las partes de la planta contienen los elementos tóxicos digoxina y digitoxina. Señales de envenenamiento incluyen respiración rápida y dificil; cólicos, diarrea, vómitos; temblores; pulso rápido e irregular; espasmos, y/o muerte repentina. Los venenos afectan los músculos del corazon y causan irregularidades a veces fatales al ritmo cardíaco. 


El tratamiento incluye causar vómitos, lavar el sistema gástrico, introducir carbón activado, usar drogas que anivelan el ritmo y estabilizan el corazón, y/o comprar anticuerpos específicamente elaborados contra digitalis. 
Foto del sitio http://gardens.uncc.edu

EN LA COCINA

Sancocho de cabra con cebollitas verdes

Del sitio www.greatgoats.com 

1 lb. lomo o pierna de cabra, en rebanadas finas. 

2 cucharadas aceite de cocinar o de ajonjolí 

12 cebollitas verdes en trozos de una pulgada. 

Escabeche #1 (primera mezcla)
½ cucuaradita polvo de ajo

2 cucharadas salsa soya

½ cucharada azucar

2 cucharadas vino de arroz

2 cucharadas polvo de maíz 

Escabeche #2 (segunda mezcla)

3 cucharadas salsa soya

½ cucharadita azucar

½ cucharadita pimienta negra

4 cucharadas agua

La carne cortada en rebanadas  finas, como a 1/8 de pulgada de gruesas, en tiras que midan de pugada y media a dos pulgadas de largas. En una bolso cerrable de plástico se pone la carne con la mezcla #1 y se agita para que toda quede cubierta. Se pone en la refrigeradora por a lo menos una hora, meneando una vez o más.  Ya lista, prepárela sancochada en el aceite, agitando a menudo. Agregue las cebollitas y la mezcla #2 y continúe sancochando a fuego alto hasta que llegue a su punto. Se sirve encima de arroz blanco. Suficiente para 5 personas. 

VENTA DE CORRAL 
EN MILTON-FREEWATER

Haga sus planes para asistir a la venta en corral, el 10 de junio, de las 10 am hasta las 5 pm, en Milton-Freewater, Oregon. Esta venta da marco a productores y compradores de cabras de lechería y carnicería, donde puedan comprar y vender CABRAS. Les damos la  bienvenida a sus animales de registro para show, así como a cualquier animal bueno de manada comercial, ya sea con papeles o sin ellos. Es posible haya de venta también perros guardianes y perros para manejar ganado. Cada venta es un trato  particular entre el que exhibe y el que compra. Representa una gran oportunidad para criadores de cabras que quieran mostrar y vender sus animales de alta calidad. Desde luego, no será oportunida para deshacerse de animales de bajo estirpe, sino venta de categoría. El plan es abrir la venta a compradores de carneros. Si Ud. piensa llevar más de 12 carneros para vender, favor ponerse en contacto con Kellie Donovan-Casebier para hacer arreglos.

Los terrenos de exhibición en Milton-Freewater se encuentran detrás de la tienda Bordertown Feed & Supply por la carretera once (Hwy 11) en Milton-Freewater, OR. 

Durante esta venta nos juntaremos con la extensión WSU para ofrecer un taller gratis en como exhibir cabras del 4-H/FFA. Esto representa una gran oportunidad para jóvenes que quieran afinar sus habilidades. Se invita a todos los jóvenes que quieran participar; no necesitan ser miembros del 4-H ni de FFA. Les prestaremos  cabras para que ensayen. 

La doctora Susan Kerr, de la extensión WSU, ofrecerá un taller acerca de cómo manejar la salud de las cabras.  Este taller gratis es para el público en general y se invita a todos. 

A los vendedores: si les gustaría rentar un lugar donde poner su puesto de artículos o suministros para cabras, favor de llamar a Charity Kates.

Para direcciones o más informe, llamar a Kellie Donovan-Casebier al número 509-525-2796, ó a Charity Kates en 509-520-2605  casebier@pocketinet.com        kateshorses@bmi.net 
INVITAN LOS PRODUCTORES DE CABRAS DEL OESTE DE WASHINGTON

Nos gustaría invitarlos para que visiten nuestro sitio de charla, marcando Easternwagoatproducers-subscribe@yahoogroups.com. Quien quiera saber tiempos de juntas y actividades, puede mandarnos un mensaje electrónico. 
Judi Hull - Wilson Creek Boers
4700 Wilson Creek Rd.
Ellensburg, WA 98926

509-962-1775 jmhull@elltel.net 


CONFERENCIA MULTI-ESPECIE CON TEMA DE APACENTAMIENTO
Una conferencia acerca de estrategias para manejar ganado y recursos, el 23 y 24 de mayo en el hotel La Quinta Inn de Ritzville, WA. 

La oradora clave An Peischel dará un discurso acerca de los temas siguientes: manejo de cabras, comportamiento en pasturaje, desarroyo de mercados de índole particular; y cómo ser buen negociante. La doctora Susan Kerr dará una presentación acerca de hierbas venenosas. 

Representantes de las empresas  Country Natural Beef, Thundering Hooves, Healing Hooves y otras, discutirán mercadería, sostén de campos, producción y venta de productos de carnicería marcados a fuego. También hablarán acerca del contrato de campos de forraje, apacentamiento por varias especies a la vez, y uso de equipo movil para matanza, aprobado por el USDA. 

La conferencia incluirá una gira por los campos de Sprague Lake, donde investigan como manejar las hierbas invasoras; también un repaso de como usan cabras para acabar con esas hierbas; un vistazo a los programas granjeros del USDA, inclusive una perspectiva histórica acerca de los usos de campos en los alrededores; y mucho más. 

Este programa es por patrocinio del SARE (Educación en pro de investigaciones para agricultura duradera). El programa cuesta $35 si se inscribe antes del 16 de mayo, y van incluidas dos comidas de mediodia, y una cena. Los pagos por cheque deben ser escritos a “Mid-Columbia Chapter SRM” y enviados a Big Bend RC&D, 2145 Basin St. SW, Suite E, Ephrata, WA 98823. Para reservar su recámara en La Quinta Inn, favor llamar al número 509-659-1007 y pedir el bloque de cuartos bajo la rúbrica “SARE.” El cuarto cuesta $49 mas impuesto, y un desayuno continental va incluido en el precio del hospedaje. Para más informes llamar a Andrea Mann, Big Bend RC&D, en (509)754-2463, ext 115.

SHOW DEL OMGP USBGA 

por Cary Walton, Creswell OR

El 24 de junio habrá una exhibición patrocinada por los productores de cabras de Oregon. Se presentará un show de cabras Boer sancionado por el USBGA y otro de sementales sancionado por el ADGA. El show se llevará a cabo en el WOE (edificio  del Western Oregon Expo) de Cottage Grove, OR. Queremos animar a miembros del OMGP y a la juventud para que vengan a participar. Representa una gran oportunidad para que jóvenes del 4-H traigan a sus animales, ya sea para vender o ganado semental;  también es un tiempo perfecto para que miembros que aún no hayan participado en shows, lo hagan aquí por primera vez.  

Para nuestros miembros con cabras de lechería, y para ayudar con los gastos del juzgado, también habrá clases de cabra semental, sancionadas por el ADGA (la sociedad americana para cabras de lechería). 

Aunque no piense presentar sus animales, de todos modos venga a darnos una mano, a divertirse, a ver el show, visitar a los vendedores y comer ricos antojitos. También habrá una divertida rifa. Para servir de voluntario o para pedir más información, favor llamar al 541-942-4376 ó marcar  lynxhollow@aol.com.


CAJA DE CALEFACCIÓN PARA CABRITOS RECIEN NACIDOS

por Mickey Nielsen

Liberty Farm Cashmere

mnielsen7@aol.com
Materiales

1 caja de plástico estilo “milk crate”

1 caja de cartón poco más grande que la de plástico

1 secadora de cabello



2 ó 3 toallas viejas

Se corta un agujero pequeño por un lado (hacia el fondo) de la caja de cartón. El agujero debe apenas admitir la punta de la secadora.

Se pone una toalla pequeña adentro de la caja de plástico y esa caja (que está hecha de barritas de plástico) se coloca adentro de la de cartón. El cabrito resfriado se pone adentro encima de la toalla, con la segunda toalla tapando ambas cajas.  Prenda la secadora a calor bajo o mediano y déjela calentar hasta que se pueda oir el cabrito chillando de hambre, que tardará media hora o posiblemente más. Si la temperatura dentro de las cajas sube demasiado, quite la toalla de encima o baje el control de la secadora. ¡DE NINGUNA MANERA DEBE DEJARLA CORRER DESATENDIDA! 
Precaución: Si el cabrito está echado muy cerca de la secadora, se puede quemar. Ud. debe probar el calor con la mano delante de la secadora, ajustando tal como sea necesario. Pruebe a menudo para evitar tragedias.

Esta cajita calentadora trabaja muy bien porque la caja interior permite que el corriente de aire calentado fluya completamente alrededor del animalito, arriba, abajo, y por todos los lados.

¿Cómo se puede saber si el cabrito tiene frío y necesita de esta caja? Coloque un dedo dentro del hocico del cabrito. Si siente frío, se necesita usar la caja. Primero dele auxilio y luego alimento con colostro tibio. 


UNA MANITA MÁS

Por Susan Kerr, directora y educadora de la Extensión WSU para el condado de Klickitat 


Antes de que comienzen a parir sus cabras, vaya a las tiendas de segunda mano, a las ventas de patio, o a su colección de ropas viejas, en busca de suéteres de niño (se prefieren las de lana) para ponérselas a los cabritos recién nacidos – y así evitarles resfriados.


¡ME HAN ROBADO MI GANADO!

Lo que un criador sacó de esta experiencia

por Leslie Bader-Robinson, Leaning Tree Boer Goats

Por todos estos años hemos vivido en paz en nuestra granja, sin ningún acontecimiento negativo, con ningún delincuente humano que nos haga daño, ni animales de presa que nos maten a nuestros cabritos. Aparte de gritarles a las manadas de coyotes cuando están aullando, o tirar al cielo con arma de fuego para asustar al perro vecino, no hemos tenido NINGÚN problema con cualquier animal de rapiña.  

Todo ese bienestar cambió un noche: oímos el chillido de llantas en el pavimento que corre al lado de  nuestros campos de pastura. La siguiente mañana nos asombramos al ver que cinco de nuestros mejores cabritos habían sido ¡VOLADOS!

A muchos de ustedes ya les hemos platicado los detalles de este percance. Este artículo discutirá lo muy FACIL que fue para que nos robaran. La mayoría de estos errores que hicimos podrían haber sido evitados; no quiero que a otros criadores  les suceda lo mismo, y por eso quiero dar algunas sugerencias. 

En pocas palabras, cinco de nuestros cabritos Boer muy pequeños fueron robados de al lado de sus cabras. Se los llevaron de uno de nuestros campos que queda junto al camino. Los levantaron por encima de un cerco muy fuerte, hecho de alambrado en forma de red, que mide seis pies de altura.

He aquí algunas cosas que contribuyeron a facilitarles el robo a los ladrones. Ya ido el conejo, terronazos al matorral, ¿verdad? Fíjense:

· A nuestra perra guardian de raza gran pirineos, de seis meses de edad, la teníamos atada en el patio. No acostumbrabamos dejarla entrar con las cabras sin uno de nosotros presente. Aunque lo hicimos por acostumbrarla de a poquito, para que anduviera entre las cabras, el atarla salió costándonos caro, pues estando amarrada no pudo defender a las cabras. 

· El campo de donde nos robaron a los cabritos, está situado a lo largo de una casa que los inquilinos habían desocupado ese mismo día. La casa y el estacionamiento cerca del garage estaban vacíos. Los ladrones estacionaron su camión allí mero, donde no se podían divisar desde el camino, y se treparon por encima del cerco que queda al lado último de nuestra propiedad, valiéndose del poste fuerte en la esquina. Parece que fueron dos individuos o más, y que obraron juntos como que tenían buena preparación. Normalmente me gusta apoyar ese tipo de cooperación, pero en este caso, ¡imagínense! La luz a vapor que ilumina el area no brilla tan lejos, y la línea del cerco estaba en perfecta oscuridad, precisamente lo que les gusta a los malhechores.

· Algunos de nuestros mejores y más mansitos cabritos se pacen en ese campo, y están a la vista de quien pase por el camino. Son juguetones, y llaman mucho la atención. Esto da mucho lustre a nuestro rancho pero también llama la atencion de aquellas gentes que buscan rapiña facil. Nuestros animalitos son tiernos, valiosos, y por lo visto muy al alcance de los criminales.

· Tenía yo la costumbre de caminar todos los dias por la orilla del camino, dando la ración de grano (Boer Goat Developer), poniéndola en bateas justo adentro del cerco. Esto evitaba tener que caminar por entre los animales con una cubeta de alimento. Me parecía buena idea, pero también resultó ser mala, porque los cabritos, que eran super-mansos, se allegaban a cualquiera persona que veían por ese lado del cerco. Sea quien fuera, de buenas intenciones o no, no batallaba en acercárseles a los cabritos.

· El campo donde estaban los cabritos era cerrado, y contenía una manada muy pequeña de cabras con su cría. A estos los tenía aparte, pues eran más pequeños (habían nacido después) que los de la manada mayor.  Los había separado para que los más grandes no los tumbaran o los asfixiaran dentro de los abrigos. La manada más grande, compuesta de cabras y cría, podía acercarse a los edificios y a las luces. Pero la manada especial se quedó aislada, de noche sin suficiente luz, y no tenía modo de huir del peligro, ya si hubieran tratado de escapar.

· Teníamos puesta un alarma para bebés, pero le habíamos bajado el volumen porque ninguna de las cabras estaba lista para parir. Si el volumen hubiera estado más alto, es posible hubieramos podido oir voces o bramidos de cabritos cuando los estaban pasando por encima del cerco y encerrando en el vehículo.

· Hasta la fecha no hemos electrizado los cercos al lado del camino. Aunque esos alambres pueden ser cortados con facilidad, sí agregan otro nivel de protección. En muchas areas de nuestra granja, sí usamos alambre eléctrico, para evitar que los perros y coyotes entren por debajo de los cercos. Después de lo sucedido, estamos agregando alambre electrizado tipo Nueva Zelandia, para evitar que personas se trepen por encima de los cercos. 

· Antes de que sucediera este robo, solíamos esperar hasta que los cabritos llegaran a los tres meses, antes de tatuar y marcarlos. Tenía la idea de que los tatuajes permanecían más legibles  si se los hacíamos a los tres meses. Esto puede resultar serio cuando los ladrones se llevan a los cabritos sin marcas, porque no se pueden identificar. Es sumamente más facil identificarlos por tatuajes permanentes, o por microfichas, (y si no se las rompen, por etiquetas), que nomás dar una descripción oral. Es mejor que decir  “se me ha perdido un cabrito blanco, cabeza colorada, lindo, precioso” y nada más.

Un detalle más, y de mucha importancia, que puede desanimar a los ladrones: Ya sucedido el robo, los ladrones deben ser aprendidos y deben pagar su crimen. Esto, aparte de los métodos de prevención que he dado, hará que todos nosotros los criadores tengamos más seguros a los animalitos que dependen de nosotros.


MECANISMO PARA ALIMENTAR MINERAL – MÁS INFORMES

por Douglas Maier

Breezy Meadow Cashmere Farm
http://home.earthlink.net/~fibergoat

[Nota de la redactora: en nuestro último ejemplar, incluimos un artículo acerca de dar minerales a las cabras, con una foto del aparato. Douglas Maier, de la granja Breezy Meadow Cashmere Farm, nos ha mandado las instrucciónes para construirlo. Le agradecemos su gentileza. Nos dice:]

He aquí uno de los artefactos que usamos en nuestro rancho para hacer la vida un poco más facil para nosotros mismos, y para las cabras. Mi alimentador de mineral se compone de pipa PVC de cuatro pulgadas, con ajustes.

Lista de materials

1  trozo de pipa PVC, diámetro 4” 

1  4” PVC en forma de I griega (Y)
1  4” PVC adaptador para poder limpiar (con enhebrado)
1  4” PVC tapón enhebrado
Cinta metálica con hoyos, de la que usan los plomeros para sujetar pipas

Tornillos para madera 

Como fabricar 

Pegue el adaptador adentro de la base de la “Y” – esto le dejará limpiar el aparato sin quitarlo de  la pared. Aplique el tapón. 

Corte un trozo de la pipa PVC tan largo como le sea bueno. Este pedazo de pipa queda puesto sin pegadura adentro de un brazo de la “Y.” No se adhiere en caso de tener que desarmarlo después. Todo se coloca en la pared, usando tiras de cinta de plomero y tornillos. Una cinta en la base de la “Y” y otra arriba; la tercera en la pipa vertical

El alimentador se pone a la altura que mejor les sirva a las bestias. Se llena de mezcla mineral y se le pone la tapa. El alimento cae y se suple en la parte abierta de la “Y,” y como apenas les cabe el hocico, tiende a permanecer limpio y fresco. Los cabritos pequeños no podrán brincar adentro, y los más grandes no podrán pisotearlo. 

El único problema que he visto es que a los sementales les gusta tallarse los cuernos en el aparato, así que es necesario ajustarlo bien fuerte a la pared. 
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Details of construction

—— 4" PVC cap

4" PVC pipe

Put strap here

Put strap here

— 4" PVC wye

Put strap here

Glue together

= 4" PVC cleanout

L ] adapter

4" PVC clean out plug






¿LE GUSTA ENSEÑAR Y/O ESCRIBIR?


Si es así, ¡le tenemos un buen trabajo! Con ayuda de productores de cabra como ustedes, nos gustaría desarrollar un sencillo folleto educativo para personas que apenas comienzan a criar cabras. 

Porque ustedes se ocupan de la crianza y cuidado de cabras, pienso que les gustaría ver que estas personas no hicieran tanto error en manejo, simplemente por falta de informes en los varios aspectos de crianza. Tenemos la idea de dar consejos acerca de salud, alimento, abrigo, etc. Si le gustaría ayudar con este proyecto, o si tiene ideas y sugerencias al tema, o si le gustaría recibir su propia copia ya que esté lista, favor comunicarse con Susan Kerr marcando kerrs@wsu.edu ó llamando a 509-773-5817. Muchas gracias. 


Consta que los programas y pólizas de la Extensión cumplen con leyes y reglamentos federales y estatales tocante a no descriminar por motivos de raza, color, género, país de origen, religión, edad, estado de habilidad, u orientación sexual. Instancias de no cumplir se pueden reportar por medio de su oficina local de Extensión. Los informes aquí provistos son solamente para fines educativos o de referencia, y se comprende que de ningún modo se intenta descriminar. El mencionar productos comerciales no implica recomendación por la Extensión WSU, y el no mencionar productos o equipos no indica ninguna crítica de ellos.
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4” PVC pipa
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REPASO AL PROGRAMA PARA MAESTRÍA EN CRIANZA DE CABRAS





Un programa al tema patrocinado por WSU se llevará a cabo del 27 al 29 de octubre, 2006, en Puyallup WA. Para mayor informe llamar a Gary Fredricks en 360-397-6060, extensión 7714, ó marque  � HYPERLINK "mailto:garyf@wsu.edu" ��garyf@wsu.edu�. Un programa parecido, para el centro del estado, está planeado en otoño de este año, posiblemente en Prosser. Ya decidida la fecha se la daremos a saber. Si se interesa por esto comuníquese y lo pondremos al tanto. 
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4” PVC “Y”








Como vender sus reses directamente al consumidor es el título de este útil documento escrito por productores de ganado, los cuales han hecho ganancia vendiendo directamente. El documento contiene valiosos informes para ganaderos. Publicado en 2005 y de 96 páginas, es disponible de SARE por precio de $14.95, o se puede descargar gratis de la red, marcando � HYPERLINK "http://www.sare.org/publications/beef.htm" ��www.sare.org/publications/beef.htm�. 
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Conecte con pegadura





4” adaptador PVC (limpieza)








4” tapón
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Detalles de construcción
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